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日
本
の
近
世
城
郭
は
世
界
に
誇
る
べ
き
文
化
遺
産
と
し
て
ユ
ネ
ス
コ
を
始
め
と
す
る
国
際
機
関
か
ら
強
い
関
心
を
集
め
て
い
ま
す
。

今
回
、
日
本
の
城
郭
を
国
際
的
に
捉
え
直
し
、
専
門
家
や
市
民
の
交
流
を
促
進
す
る
こ
と
を
目
的
に
、
ユ
ネ
ス
コ
の
諮
問
機
関
で
あ
る

I
C
O
F
O
R
T
（
城
塞
・
軍
事
遺
産
国
際
学
術
委
員
会
）
に
よ
る
国
際
会
議
を
松
江
に
て
開
催
す
る
こ
と
に
な
り
ま
し
た
。

古
代
か
ら
現
代
に
到
る
城
郭
や
城
塞
、
港
湾
な
ど
に
つ
い
て
広
く
意
見
を
交
わ
し
、
こ
の
分
野
の
グ
ロ
ー
バ
ル
な
交
流
を
深
め
る
予
定
で
す
。

初
日
11
月
8
日（
日
）に
は
市
民
の
方
々
を
お
招
き
し
て
公
開
記
念
シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム
を
開
催
し
ま
す
の
で
、皆
様
の
ご
来
場
を
お
待
ち
し
て
い
ま
す
。

Japan’s early modern castles are attracting considerable attention from international organisations, including UNESCO, 

as cultural heritage of which the world can be proud. With the aim of re-examining such castles from a world-wide 

perspective, an international conference organised by ICOFORT ( International Scientific Committee on Fortification and 

Military Heritage), an advisory body to UNESCO, will take place in Matsue in order to exchange a wide range of views on 

castles, fortresses and naval ports from ancient times to the present day. On the first day, Sunday 8 November, an opening 

symposium will be held, gathering the experts and public. We look forward to welcoming you all.

［実行組織］

主催：「ICOFORT 国際会議2026 in 松江」実行委員会　共催：ICOFORT／日本イコモス国内委員会／松江市／犬山市／松本市／近世城郭群世界遺産登録推進会議準備会／日本建築文化保存協会 

Organised by: “ICOFORT International Conference 2026 in Matsue” Executive Committee      Co-organised by: ICOFORT ／ ICOMOS Japan, Matsue City ／ Inuyama City ／

Matsumoto City ／ Preparation Working Group for the Promotion of the “Early-Modern Japanese Castles” for the World Heritage Inscription ／ ARCHI-DEPOT Corporation https://icofort-matsue.jimdofree.com/

｜記念シンポジウム｜ Opening Symposium

大航海時代と城郭都市
The Age of Exploration and Fortified Cities
安土桃山から江戸初期にかけての数十年、壮麗な天守をもつ城が
国内に続 と々建てられました。この時代の城郭と城下町を、欧州から
ペルシャ、インド、中国にまたがる通交路の上に成立したさまざまな
城郭・港湾都市と比較します。

During several decades from the Azuchi-Momoyama through to the early Edo 
period, castles featuring magnificent tenshu were constructed successively all 
over Japan. These castles and castle towns will be compared with the fortified 
cities and ports that sprang up along trade routes stretching from Europe to 
Persia, India and China.

［会場］松江テルサ
［Venue］Matsue Terrsa
〒690-0003 松江市朝日町 478-18 （JR 松江駅横）

478-18 Asahi-machi, Matsue City (adjacent to JR Matsue Station)

11月8日［日］
Nov 8 (Sun), 2026,13:00-16:40

2026年11月8日［日］▶11日［水］
Nov 8 (Sun) ▶11 (Wed), 2026
［会場］松江テルサ 〒 690-0003 松江市朝日町 478-18 （JR 松江駅横）

[Venue] Matsue Terrsa 478-18 Asahi-machi, Matsue City (adjacent to JR Matsue Station)
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｜記念シンポジウム｜ Opening Symposium

大航海時代と城郭都市
The Age of Exploration and Fortified Cities

主催：「ICOFORT 国際会議 2026 in 松江」実行委員会　共催：ICOFORT ／日本イコモス国内委員
会／松江市／犬山市／松本市／近世城郭群世界遺産登録推進会議準備会／日本建築文化保存協会 
Organised by: “ICOFORT International Conference 2026 in Matsue” Executive Committee      
Co-organised by: ICOFORT ／ ICOMOS Japan ／ Matsue City ／ Inuyama City ／ Matsumoto 
City ／ Preparation Working Group for the Promotion of the “Early-Modern Japanese 
Castles” for the World Heritage Inscription ／ ARCHI-DEPOT Corporation

［会場］松江テルサ
［Venue］Matsue Terrsa

［会場］松江テルサ [Venue] Matsue Terrsa
〒690-0003 松江市朝日町 478-18 （JR 松江駅横）　478-18 Asahi-machi, Matsue City (adjacent to JR Matsue Station)

11月8日［日］12:00-受付
Nov 8 (Sun), 2026,13:00-16:45

2026年11月8日［日］▶11日［水］
Nov 8 (Sun) ▶11 (Wed), 2026

◉記念シンポジウムはどなたでも無料で聴講できます（要申込）。

◉お申し込みは右のQRコードから（先着120名）

◉お問い合わせについては、下記の事務局までご連絡ください。

「ICOFORT 国際会議 2026 in 松江」実行委員会

〒 101-0052 東京都千代田区神田小川町 3–26–8 神田小川町三丁目ビル 4 階 日本イコモス国内委員会内
E.mail: icofortmatsue@gmail.com     URL:  https://icofort-matsue.jimdofree.com/

［プログラム］Program

開会の辞 上定昭仁［松江市長］
Opening Address:  Akihito Uesada (mayor of Matsue)

挨拶 岡田保良［日本イコモス国内委員会委員長］
Congratulatory Address: Yasuyoshi Okada (chairperson, ICOMOS Japan)

ミラグロス・フローレス［ICOFORT 委員長］
 Milagros Flores (president, ICOFORT)

講演－ 1：Speech - 1 : 13:30–14:50
「16世紀から18世紀におけるスペイン王家の城塞都市－初のグローバル・システム」
 フェルナンド・コボス［建築家・ICOFORT 副委員長、スペイン］
“The Fortifications of the Hispanic Crown in the 16th-18th Centuries: The First Global System”

 Fernando Cobos (architect, vice-president, ICOFORT, Spain)

「アラムートの城砦－中世ペルシャ・イスマイル派の拠点」
 モハマッド・ハッサン・タレビアン［テヘラン大学教授、元イラン文化財省副大臣］
“Alamut Castle - Stronghold of Ismailis in Medieval Persia”
   Mohammad Hassan Talebian (professor, University of Tehran, former deputy of Ministry of Heritage, Iran)

「16世紀から18世紀初期におけるインド・アラブ地域の沿岸城塞都市」
 シカ・ジャイン［DRONAH財団理事、インド］
“Maritime Fortifications of India and the Arab Region between 16th - early 20th Centuries”
 Shikha Jain (director of DRONAH, India) 

「天守と御殿をそなえた日本の城と城下町」
 麓和善［名古屋工業大学名誉教授］
“Japanese Castles with Tenshu and Palaces, and Castle Towns around”
 Kazuyoshi Fumoto (professor emeritus, Nagoya Institute of Technology)

講演－2：Speech - 2 : 15:10–16:10

「慶長の築城ラッシュと松江城」
中井均［滋賀県立大学名誉教授］

“Castle Construction Boom in Keicho Era and Matsue Castle”
 Hitoshi Nakai (professor emeritus, University of Shiga Prefecture)

「漢陽都城の城壁群：人民を守る都城の防衛システム」
  金英洙［ソウル大学校教授、韓国］
“The Capital Fortifications of Hanyang: A Capital Defense System for Protecting the People”
 Kim Young Soo (professor, Seoul National University, South Korea) 

「近世軍学書からみる城郭の構え」
佐藤桂［武蔵野大学教授］

‘’Fortified System of Japanese Castles as seen in Early Modern Military Treatises”
 Katsura Sato (professor, Musashino University) 

総括討論：Conclusive Discussion : 16:10-16:40

大田省一［京都工芸繊維大学教授］
 Shoichi Ota (professor, Kyoto Institute of Technology) 

呂海平［瀋陽建築大学教授、中国］
 Lyu Haiping (professor, Shenyang Jianzhu University) 

三宅理一［谷口吉郎・吉生記念金沢建築館館長］
 Riichi Miyake (director, Yoshiro and Yoshio Taniguchi Museum of Architecture, Kanazawa)

閉会の辞 山根幸二［松江市副市長］
 Koji Yamane (deputy mayor of Matsue City)

総合司会 岡崎瑠美［芝浦工業大学准教授］
Chairperson: Rumi Okazaki (associate professor, Shibaura Institute of Technology)

＊同時通訳あり、入場無料　＊ Simuletaneos Interpretation, Admission free


